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Ruth 2:11

Hebrew

רֶץ֙  וְאֶ֨ י וְאִמֵּ֗ י אָּבִ֣ עַזְבִ֞  וַתַּֽ י מ֣וֹת אִישֵׁ֑  אַחֲרֵ֖ ל אֲשֶׁר עָשִׂית֙ אֶת חֲמוֹתֵ֔ י כֹּ֤ ד לִ֗ ד הֻגַּ֜ הּ הֻגֵּ֨ אמֶר לָ֔ עַז֙ וַיֹּ֣ אֶרֶץplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigוַיַּ֤עַן בֹּ֨

hebrew

Meaning:

* Earth (e.g. Genesis 1:1) or world * Land * Countries or country

The word אֶרֶץ can designate the whole of planet earth, or the inhabitable world or the national territory or ground.

When coupled with heavens (שָׁמַיִם), the phrase indicates the entire created order.Genesis 12:1 עַתְּ תְּמ֥וֹל שִׁלְשֽׁוֹם ר לאֹ יָדַ֖ ם אֲשֶׁ֥ י אֶל עַ֕ לְכִ֔  וַתֵּ֣ מֽוֹלַדְתֵּ֔

ESV But Boaz answered her, “All that you have done for your mother-in-law since the death of your husband has been fully told to me, and how you left your father and mother and your native land and came to a
people that you did not know before.

NIV Boaz replied, “I've been told all about what you have done for your mother-in-law since the death of your husband-how you left your father and mother and your homeland and came to live with a people you
did not know before.

NLT “Yes, I know,” Boaz replied. “But I also know about everything you have done for your mother-in-law since the death of your husband. I have heard how you left your father and mother and your own land to
live here among complete strangers.
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LXX

καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἀπεκρίθη Βοος καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” εἶπεν αὐτῇplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) ἀπαγγελίᾳ ἀπηγγέλη μοι ὅσα πεποίηκαςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigποιέω

Meaning:

* To do * To make

This verb - to do or make - is used in connection with a large range of activities including creation, covenant formation, obedience, miracles, sin and worship.

Verb forms

Present tense Person Greek Form μετὰ τῆςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article πενθερᾶς σου μετὰ τὸplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἀποθανεῖν τὸνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article ἄνδρα σου καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” πῶς κατέλιπες τὸνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article πατέρα σου καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” τὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article μητέρα σου καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” τὴνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article γῆνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigγῆ

Meaning:

* Soil or ground (e.g. Matthew 13:5) * Land (e.g. Luke 4:5) * Country * Earth (e.g. Matthew 5:5)

Feminine noun. Connected to the English words “ground”, “geometry” and “geology”.

It occurs throughout the LXX and the New Testament (approximately 250 times in the New Testament) and its meaning varies subtly on context, for example, in the LXX:Genesis 1:1Genesis 2:7Genesis 12:1
γενέσεώς σου καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ἐπορεύθης πρὸςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigπρός

greek

Meaning

* To or towards * Pertaining to (genitive case) * Near to (dative case) * According to * About

Preposition. Occurs 703 times in the New Testament.

πρός is a common preposition in Koine Greek that carries different meanings. It most frequently takes the accusative case, but at times it takes the genitive or dative cases, giving it a different meaning again.
At its core, it usually describes movement or relationship toward someone or something, whether physical, s… λαὸν ὃν οὐκ ᾔδεις ἐχθὲς καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” τρίτης
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KJV And Boaz answered and said unto her, It hath fully been shewed me, all that thou hast done unto thy mother in law since the death of thine husband: and how thou hast left thy father and thy mother, and the
land of thy nativity, and art come unto a people which thou knewest not heretofore.
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